
Załącznik nr 2 do Zarządzenia Nr 5/2022 

Wójta Gminy Brańsk  

z dnia 30.03.2022 r. 

 

PROCEDURA KOMUNIKACJI ALTERNATYWNEJ  

§ 1. WSTĘP 

1. Procedura określa zapewnienie możliwości dostępu do komunikacji dla osób ze 
szczególnymi potrzebami oraz osób z niepełnosprawnościami w Urzędzie Gminy Brańsk 

2. Urząd Gminy Brańsk zwany dalej Urzędem zapewnia obsługę osób ze szczególnymi 
potrzebami w tym osób z niepełnosprawnościami.  

3. Procedura stosowana jest od dnia wejścia w życie zarządzania Wójta Gminy Brańsk 
wprowadzającego niniejszą procedurę. 
 

§ 2. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

1. Celem procedury jest wdrożenie możliwości różnego rodzaju komunikacji dla osób ze 
szczególnymi potrzebami oraz osób z niepełnosprawnościami. 

2. Procedura określa zasady postępowania pracowników Urzędu w przypadku kontaktu  
z osobami z różnymi rodzajami niepełnosprawności. 

3. Procedura zostanie zamieszczona na https://samorzad.gov.pl/web/gmina-bransk  

w formie dostępnego dokumentu.  
 

§ 3. UDOGODNIENIA ARCHITEKTONICZNE 
1. Odpowiednio oznakowane miejsca parkingowe dla osób niepełnosprawnych 

zlokalizowane są od strony wejścia z parkingu do budynku Urzędu przy ul. Rynek 8, 
Brańsk. 

2. Wejście do budynków Urzędu wskazane w ust. 1 posiada podjazdy, natomiast wejście 
główne przy ul. Rynek 8 nie jest przystosowane dla osób niepełnosprawnych 
poruszających się przy pomocy przyrządów ortopedycznych oraz na wózkach inwalidzkich. 

 
§ 4. PUNKT KONTAKTOWY/OBSŁUGI  

DLA OSÓB Z NIEPEŁNOSPRAWNOŚCIAMI W URZĘDZIE 
 

1. Punkt obsługi interesanta na parterze budynku.  

 
§ 4. ETAPY OBSŁUGI OSÓB Z TRUDNOŚCIAMI W KOMUNIKOWANIU SIĘ 

 
1. Osoby uprawnione (osoba mająca trwałe lub okresowe trudności w komunikowaniu się) 

potrzebujące wsparcia w kontaktach z Urzędem mogą skorzystać z usługi tłumacza języka 
migowego.  

2. O zamiarze skorzystania z tłumacza, należy poinformować Urząd co najmniej trzy dni 
przed planowaną wizytą oraz wskazać metodę komunikowania się: 

- polski język migowy (PJM), 

https://samorzad.gov.pl/web/gmina-bransk


- system językowo – migowy (SJM), 

- komunikowanie się z osobami głuchoniewidomymi (SKOGN). 
3. Zgłoszenia można dokonać wypełniając formularz zgłoszeniowy, stanowiący załącznik do 

niniejszych procedur i przesłać go:  

- na adres siedziby Urząd Gminy Brańsk ul. Rynek 8, 17-120 Brańsk, 

- lub za pośrednictwem poczty elektronicznej na adres e-mail: 
sekretariat@bransk.pl 

- faksem na nr (85) 737 58 04 

§ 6 DOSTĘP ALTERNATYWNY 

1. W przypadku braku możliwości zapewnienia osobie ze szczególnymi potrzebami 
dostępności cyfrowej strony internetowej Urzędu Gminy Brańsk 
https://samorzad.gov.pl/web/gmina-bransk, zapewnia się alternatywny sposób 
dostępu, który polega w szczególności na zapewnieniu kontaktu telefonicznego, 
korespondencyjnego, za pomocą środków komunikacji elektronicznej:  

a)  strona internetowa Urzędu Gminy Brańsk – kontakt do wydziału e-mail: 
informatyk@bransk.pl nr telefonu 85 727 50 31. 

 

§ 6. POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

1. Niniejsza procedura ma zastosowanie do osób ze szczególnymi potrzebami, w tym 
seniorów oraz osób ze szczególnymi potrzebach wynikających z posiadanych dysfunkcji 
psychofizycznych, fizycznych oraz psychicznych organizmu oraz osób  
z niepełnosprawnościami.  

2. Niezależnie od zapisów niniejszej procedury, każdy pracownik Urzędu ma obowiązek 
okazania wszelkiej pomocy osobom ze szczególnymi potrzebami z poszanowaniem ich 
godności, a w razie potrzeby, za zgodą tej osoby, powinien pomóc wypełnić dokumenty 
i wskazać miejsce na podpis. 

3. Osoby ze szczególnymi potrzebami, w tym osoby z niepełnosprawnością  
w Urzędzie Gminy Brańsk obsługiwane są poza kolejnością bez zbędnej zwłoki.  
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Załącznik do  

„Procedury komunikacji alternatywnej w Urzędzie Gminy Brańsk” 

 

……………………………… 
                   data 

………………..……………. 
                  Miejscowość  

…………………………………………………………. 

Imię i Nazwisko 

………………………………………………………….. 

Nr telefonu  

…………………………………………………………..  

e-mail – kontakt za pośrednictwem e-maila 

 

Urząd Gminy Brańsk  

ul. Rynek 8, 17-120 Brańsk  

e-mail: sekretariat@bransk.pl 

 

Wniosek  

o bezpłatne zapewnienie tłumacza języka migowego  

 

Na podstawie art. 12 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 19 sierpnia 2011 r. o języku migowym  

i innych środkach komunikowania się wnioskuję o udzielenie świadczenia: 

 

1. Informacja dotycząca wybranej metody komunikowania się: 

 

polski język migowy (PJM); 

 

system językowo-migowy (SJM); 

 

sposoby komunikowania się osób głuchoniewidomych (SKOGN). 

 

2. Proponowany termin udzielenia świadczenia (po upływie co najmniej 3 dni roboczych od 

złożenia wniosku, z wyłączeniem sytuacji nagłych): 

…………………………………………….………………………………………………… 

 

3. Rodzaj sprawy (krótki opis) ……………………………………………………………………….......................... 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

 



4. Oświadczam, że jestem osobą uprawnioną do bezpłatnego korzystania z usług 

tłumacza języka migowego z ustawy z dnia 19 sierpnia 2011 r. o języku migowym i innych 

środkach komunikowania. 

 

5. Wyrażam zgodę na przetwarzanie moich danych osobowych przez Regionalne Centrum 

Polityki Społecznej w Łodzi zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. a Rozporządzenia Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 27 kwietnia 2016 roku w sprawie ochrony osób 

fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 

przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, przekazanych PCPS 

w związku z zapewnieniem bezpłatnej usługi tłumacza języka migowego.   

 

 

 

 

        ….…………………………………… 

Podpis Wnioskodawcy  

 

 

 

 

 

Informacja o warunkach przetwarzania danych osobowych 

Na podstawie art. 13 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 
95/46/WE informuję, że: 

1. Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Urząd Gminy Brańsk 
reprezentowane przez Wójta Gminy Brańsk. 

2. Z osobą pełniącą funkcję Inspektora Danych Osobowych u Administratora Danych 
Osobowych można się skontaktować pod adresem: iod_ug_bransk@podlaskie.pl. 

3. Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą w następujących celach: 
1) zapewnienia bezpłatnej usługi tłumacza języka migowego;  
2) sprawozdawczych, statystycznych i archiwizacyjnych. 

4. Podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych są: 
1) art. 6 ust. 1 ww. Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) – 

przetwarzanie jest zgodne z prawem wyłącznie w przypadkach, gdy – i w takim 
zakresie, w jakim – spełniony jest co najmniej jeden z poniższych warunków: 

a) osoba, której dane dotyczą wyraziła zgodę na przetwarzanie swoich danych 
osobowych w jednym lub większej liczbie określonych celów; 

b) przetwarzanie jest niezbędne do wykonania zadania realizowanego 
w interesie publicznym lub w ramach sprawowania władzy publicznej 
powierzonej administratorowi; 

mailto:iod_ug_bransk@podlaskie.pl


2) art. 12 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 19 sierpnia 2011 r. o języku migowym i innych 
środkach komunikowania się. 

5. Kategoriami odbiorców Pani/Pana danych osobowych będą: pracownicy Urzędu Gminy 
Brańsk obsługujący osoby ze szczególnymi potrzebami, w tym w ramach zapewnienia 
bezpłatnej usługi tłumacza języka migowego, osoby upoważnione przez administratora 
danych osobowych, podmioty upoważnione na podstawie przepisów prawa, podmioty 
zajmujące się archiwizacją. Ponadto, w zakresie stanowiącym informację publiczną dane 
będą ujawniane każdemu zainteresowanemu taką informacją lub publikowane na 
stronie urzędu. 

6. Pani/Pana dane nie będą przekazywane do Państwa trzeciego lub organizacji 
międzynarodowej. 

7. Posiada Pani/Pan prawo do żądania dostępu do swoich danych osobowych, 
sporządzania ich kopii oraz prawo ich sprostowania, jeżeli są niezgodne ze stanem 
rzeczywistym, usunięcia lub ograniczenia przetwarzania tych danych, prawo do 
przenoszenia danych. 

8. Z przyczyn związanych z Pani/Pana szczególną sytuacją przysługuje Pani/Panu prawo 
wniesienia sprzeciwu przeciwko przetwarzaniu danych. 

9. W dowolnym momencie ma Pani/Pan prawo cofnąć udzieloną zgodę, co pozostaje 
jednak bez wpływu na zgodność z prawem przetwarzania, którego dokonano na 
podstawie zgody przed jej cofnięciem. 

10. Podanie przez Panią/Pana danych osobowych jest warunkiem zapewnienia bezpłatnej 
usługi tłumacza języka migowego. 

11. Posiada Pani/Pan prawo do wniesienia skargi do organu nadzorczego zajmującego się 
ochroną danych osobowych, gdy uzna Pani/Pan, iż przetwarzanie danych narusza 
przepisy ogólnego rozporządzenia o ochronie danych osobowych z dnia 27 kwietnia 
2016 r. 

12. Pani/Pana dane osobowe nie będą przetwarzane w sposób zautomatyzowany (w tym 
przez profilowanie). 

 

Zapoznałam/zapoznałem się 

 

          ...............….………………………….. 

          podpis i data 

 

 

 

 

 



 

 

 

Informacja 

 

 

Podstawa prawna: ustawa z dnia 19 sierpnia 2011 roku o języku migowym i innych środkach 

komunikowania się 

 

Informujemy się, że osoby doświadczające trwale lub okresowo trudności w komunikowaniu 

się tj. osoby głuche i głuchoniewidome, w kontaktach z organami administracji publicznej 

mają prawo korzystania z pomocy osoby przybranej tj. osoby, która ukończyła 16 lat i została 

wybrana przez osobę niepełnosprawną w celu ułatwienia porozumienia z osobą 

niepełnosprawną i udzielenia jej pomocy w załatwieniu spraw w organach administracji 

publicznej.  

W przypadku skorzystania przez osoby uprawnione z wskazanego powyżej prawa podmioty 

zobowiązane nie mogą wymagać przedstawienia dokumentów potwierdzających znajomość 

PJM (polskiego języka migowego), SJM (systemu językowo-migowego) lub SKOGN 

(sposobów komunikowania się osób głuchoniewidomych) przez osoby przybrane. Osoba 

przybrana może uzyskać dostąp do wszelkich dokumentów, informacji i danych dotyczących 

osoby uprawnionej, z wyjątkiem objętych ochroną informacji niejawnych zgodnie z ustawą  

z dnia 5 sierpnia 2010 r. ochronie informacji niejawnych. 

Świadczenie usług tłumacza języka migowego jest bezpłatne dla osoby uprawnionej, będącej 

osobą niepełnosprawną w rozumieniu ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 r. o rehabilitacji 

zawodowej i społecznej oraz zatrudnianiu osób niepełnosprawnych, która zgłosi chęć 

skorzystania z pomocy tłumacza języka migowego. 

 

 


